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保谷站南口地区重建大楼工程已动工！ 
保谷站南口地区的重建事业，是为了解决车站前的交通安全

问题，和为了促使购物环境的活性化所必须。将在2008年４月

左右第二街区（五层楼： 商店，公民馆，图书馆等）的大楼落

成。步行者通道和第一街区（11层楼：商店，住宅等）预计将

在2009年３月完工。 

为施工方便，巴士站将迁移到枫通道。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
Redevelopment Project at Hoya Station’s South 
Wing Area Starts！ 

The redevelopment project at Hoya stationõs south wing 
area is required to solve the traffic safety problem and 
revitalize the shopping environment in this area.  
Building II (five-stories high with shops, a public hall, a 
library, etc.) will open around April 2008. Building I 
(Eleven-stories high with shops, residential spaces, etc.) 
and a pedestrian deck will be completed by March 2009.  
  Due to the construction, the bus stop will be 

relocated to Kaede Street. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
호오야 역 남쪽 지역의 재개발 빌딩 공사가 시작 ! 
호오야역 남쪽지역 재개발사업은 역 앞의 교통안전문제 
해결과 쇼핑 환경을 활성화시키기 위한 필요한 
사업입니다. 2008년 ４월경에 제２지구 (５층 빌딩: 상점, 
공민관, 도서관 등) 빌딩이 개관될 것이고, 피데스트리안 
덱 (역에서부터 빌딩까지를 연결하는 보행자용 통로)와 
제 １지구 (11층 빌딩: 상점, 주택 등)는 2009년 ３
월까지는 완성될 예정입니다. 
공사 때문에 버스 정거장 위치가 가에데 도오리 
길가로  변경됩니다. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nishitokyo Household Information 
(Editing version of the city bulletin Nishitokyo) Issued on  Aug. 5,  2006 

Publ isher: Nishitokyo Multicultural and International Center 

 Reference:  (Citizens and Cultural Section) Tel: ４64-1311(ext.1412) 

西東京市생활정보  
（広報西東京에서）2006년８월５일 발행 

발행책임자：西東京시 다문화공생・국제교류센터 

문의처：생활문화과Tel：464‐1311（내선1412） 

西东京市生活情报 
（从西东京市广告报）2006年８月５日发行 
发行责任者：西东京市多文化共生 国际交流中心 
问询处：生活文化课Tel：464‐1311内线1412 
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Nishitokyo Household Information is available at the 
reception hall of City Offices), the Citizen Registration Section, 
the local libraries and the Public Halls (Kominkan). Issued on 
the 5th of each month. Free. 

西东京市生活情报 放置在市役所大厅，外国人登录窗口，
图书馆，公民馆。每月５号发行。免费。 
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メタボリックシンドロームに気
き
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要注意代谢症侯群！ 
代谢症侯群是指因过分摄取食物，饮料，并且 缺少运动，和

应激反应等，引起脂肪堆积在内脏，同时又有高血压，高脂肪

血脂，高血糖等有二种以上病历者。以前被称为「成人病」， 

因小孩也有发病者，现在称之「生活习惯病」。 

要重新考虑每天的生活习惯（饮食习惯和运动习惯）。 

过健康的生活。 

问询处 健康推进课TEL464-1311（内線2369） 

 

 

 

 

 

注意大胡蜂！ 
大胡蜂的窝是很危险的，找到了大胡蜂的窝，请立即与 

环境保全课商量。大胡蜂的窝是像一个球形，为方便进出 

会有一个小孔开着。如果被大胡蜂蜇了，应立即对被蜇处 

进行冷却，稍安勿躁，赶快上医院。 

蜂喜欢接近香甜味道，饮料等的空容器，请洗干净后再拿去 

再利用吧。 

问询处  环境保全课 TEL464-1311(内線2211) 

 

 

 

Beware of Metabolic Syndrome! 
Metabolic syndrome is a condition that occurs by having 

at least two diseases from the following; hypertension, 
hyperlipemia, hyperglycemia, etc. in combination with 
visceral fat gained as a result of too much eating and 
drinking, lack of exercise, stress, etc. It was once called 
òadult diseasesó, but has been renamed to òlifestyle 
diseasesó because children also suffer from this disease.  
Review your lifestyle (your eating and exercise habits) and 
enjoy a healthy life. 
Inquiries: Public Health Section 

 TEL 464-1311 (ext. 2369)                      
 
 
 
 
Be Careful of Hornets! 
Hornet nests and hornets are very dangerous. When you 

find a hornetõs nest, please contact the Environment 
Conservation Section right away. A hornetõs nest is shaped 
like a ball with a hole to be used as an entrance. If you get 
stung by a hornet, keep the part iced immediately and 
keep quiet, then go to a doctor as soon as possible. 
Bees swarm around sweet scents. Wash empty containers 
like juice bottles or cans before recycling them. 
Inquiries: Environment Conservation Section 

  TEL 464-1311 (ext. 2211) 
 

 

 

 

 

 

 

메타보릭신드름(내장지방 증후군)을 조심합시다 ! 
 메타보릭 신드름이란 과식, 과음, 운동부족, 스트레스 

등에 의하여 내장에 지방이 많이 누적 되어있고  고혈압, 

고지혈증, 고혈당등의 병명를 ２가지 이상 가지고 있는 

상태 입니다.   

전에는 <성인병>이라고 불리었지만 아이들에게도  

나타나므로  지금은 <생활습관병>이라고 부릅니다.  

일상 생활의 습관(식사 습관과 운동 습관)을 다시 보고 

건강한 생활을 하도록 합시다. 

문의처: 건강추진과  TEL464-1311(내선2369)  

 
 
 

말벌 조심 ! 
  말벌의 집은 대단히 위험합니다. 벌집을 발견하면  
즉시 환경보전과에 의논해 주시기 바랍니다. 말벌집은 공 

같은 모양이며 출입용 구멍 하나가 나고 있읍니다. 만일 

벌한테 쏘였을 때는  쏘인 부분을 차게 식히면서 안정을 

유지하고 병원에 가보세요. 

 벌은 단 냄새를 즐겨 다가옵니다. 쥬스 등의 빈병, 캔 

용기는 충분히 씻어서 재활용 합시다. 

문의처: 환경보전과  TEL 464-1311(내선2211) 
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木偶剧「汉赛尔与格莱特」 
▽时间 ８月29日（星期二） 

下午２点30分～３点30分（下午２点15分开场） 

▽地点 保谷公民馆 

▽名额 100人 

▽报名  当天受理 

▽公演  おはなしひっぱりだこ（受欢迎的故事队） 

询问處  柳泽图书馆 TEL464-8240 

 

 

 

 

请不要在公园内放焰火 
在大海和河川等处放焰火是可以留下暑假的美好记忆。但是，

市内的公园因接近住宅区，禁止放焰火。 

请大家要遵守规则。 

询问處  公园绿地课  TEL464-1311(内線2434) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Puppet Show ‘Hansel and Gretel’ 
▽ Date and Time: August 29 (Tues.) 
                  2:30 p.m.～3:30 p.m.(open at 2:15 p.m.) 
▽ Place: Hoya Kominkan 
▽ Seating Capacity: 100 
▽ Application: At the reception 
▽ Performed by: ôOhanashi Hipparidakoõ 
Inquiries: Yagisawa Library   TEL 464-8240 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Do Not Shoot Off Fireworks in City Parks 
It is indeed fun to set off fireworks on the beach or by a 

river at night as a good memory of a summer vacation, but 
it is prohibited to play with the fireworks in city parks 
because they are usually located close to residential areas 
and fireworks may attack on someone or someoneõs home. 
Please keep the rule.  
Inquiries: Park Maintenance and Afforestation Section  
          TEL 464-1311 (ext. 2434) 
 

 
 
 
 
 
인형극 <헨델과 그레텔> 
▽ 일시  ８월29일（화） 

      오후 ２시30분～３시30분 (오후 ２시15분 개장) 
▽ 장소    호오야 공민관 

▽ 정원    100명  

▽ 신청   당일 접수 

▽ 공연자  오하나시 히빠리다코 

문의처: 야기사와 도서관  TEL464-8240 

 

 

 

 

공원에서 불꽃놀이를 하지 맙시다. 
바닷가나 강변에서 밤 하늘에 쏘아 올리는 불꽃놀이는 

재미가 있어서 여름휴가 때의 즐거운 추억이 됩니다. 

그러나 시내의 공원은 주위에 주택이 가까이 있기 때문에 

불꽃놀이가 금지되어 있습니다. 

모두 약속을 지킵시다. 

문의처: 공원녹지과  TEL464-1311(내선2434) 

 

 

 

 

 

 

 

 




